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Gràcies, Mestre
Tot l’equip de les Edicions Albert René ha rebut la notícia de la mort d’Albert Uderzo amb un dolor immens. El cel ens 

cau al damunt.

Ha marxat per trobar-se amb el seu amic René Goscin-
ny al Panteó dels genis artístics francesos, però ens deixa 
l’Astèrix, una obra mestra que ha esdevingut un mite inter-
nacional i que suscita, i continuarà suscitant durant molt 
temps, admiració i somriures en milions de lectors.

L’èxit d’Astèrix es deu a l’aliança de dos talents: el de 
René Goscinny i el d’Albert Uderzo, que era un dibuixant 
únic, amb un estil influït tant pel còmic francobelga hu-
morístic i realista com per la factoria Disney. I tanmateix, 
Albert no tan sols era autodidacte, sinó que no semblava 
gens predisposat a agafar el llapis. No obstant això, algú 
que va néixer amb sis dits a cada mà i daltònic es va con-
vertir en un dibuixant que molts artistes han volgut i encara 
avui volen imitar!

El seu dibuix ens fascina… Els seus traços són senzillament 
únics!

Un dibuix en 2D, però ple de relleu i profunditat, capaç de 
passar del realisme a la caricatura, de Tanguy i Laverdure a 
Oumpah-Pah amb una facilitat sorprenent, i de barrejar  
a Astèrix, amb un estil gojós, caricatures de nas gros i un 
sentit del detall desconcertant, creant una síntesi gràfica 
única al món, d’una alegria i una llegibilitat increïbles. 

Un dibuix d’una generositat inigualable, capaç de traslla-
dar-nos als escenaris més imponents de Roma, a tempo-

rals dantescos en alta mar o, al final de tots els àlbums, als 
banquets fastuosos que ens fan arribar la flaire del senglar 
rostit com si compartíssim taula amb la resta dels comen-
sals.

Un dibuix amb un entintat que combina amb mestria els 
traços gruixuts i els fins, les textures i els negres on cal. I so-
bretot —potser a causa dels seus orígens italians?— un di-
buix farcit d’emocions: els seus personatges són aquí, vius 
davant nostre. Qui millor que ell dibuixa un riure franc, una 
enrabiada monumental, un Obèlix enamorat, un Abrara-
cúrcix que es deixa portar per l’excés, les llàgrimes d’un 
gosset davant d’un roure tallat o un romà mort de por pels 
irreductibles?

Era massa humil per reconèixer-ho, però era el nostre Walt 
Disney francès.
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Amb René Goscinny, no es va limitar a crear un heroi im-
mortal.

Junts van fundar els estudis de dibuixos animats Idéfix en 
una època en què la indústria del dibuix animat era gaire-
bé inexistent a França.

Després del traspàs del seu camarada René Goscinny, 
va prendre el relleu en solitari i va crear les Edicions Albert 
René. Amb aquest segell publicà nous àlbums d’Astèrix 
que van batre rècords de vendes a França i a més de 80 
països en més de 110 llengües.

Com que era un visionari, René va fer que el seu perso-
natge travessés la frontera del paper, i el va portar als films 
d’animació, a les pel·lícules amb actors de carn i ossos, a 
un parc d’atraccions…

Juntament amb Goscinny, va millorar la situació dels au-
tors de còmic.

Perdem un gran home, apreciat per tots els qui van tenir 
la sort de conèixer-lo, que tenia una veritable visió sobre el 
seu personatge, una gran ambició i un alt nivell d’exigèn-
cia en totes les etapes de cadascun dels projectes que 
emprenia.

Era també un amic lleial i sincer dels seus companys d’ofi-
ci, de Franquin a Charlier, passant per Peyo, Dany o Tibet, 
i especialment del seu camarada de tota la vida, René 
Goscinny, a la memòria del qual va ser sempre profunda-
ment fidel.

Apassionat i de mirada espurnejant, sempre s’alegrava de 
parlar amb nosaltres sobre els nous projectes. Ens honrava 
confiant en la nostra feina. Continuarem treballant per es-
tar a l’altura d’aquesta confiança i pels lectors que l’han 
acompanyat amb devoció totes aquestes dècades.

Així mateix, pensem amb afecte en la seva esposa, Ada, 
en la seva filla, Sílvia, i en tota la família en aquest moment 
dolorós.
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Al poblet de l’Astèrix, com a tot arreu, la consigna és clara: cal restar a casa per 
derrotar el virus i protegir els més fràgils! Però això no vol dir que els nostres gals preferits, 

decididament irreductibles a la tristesa, no es puguin divertir.

Per això, els nostres druides us han preparat una revista setmanal inèdita per alegrar-
vos els dies: Irreductibles amb l’Astèrix! Aquí hi trobareu activitats, jocs i historietes 

d’Astèrix per a tota la família!

Com que no es pot reunir amb els seus amics de tot el Món Conegut perquè 
tothom està confinat al seu respectiu poble, l’Astèrix fa servir coloms missatgers per 
intercanviar-se missatges d’amistat. A les pàgines d’aquesta revista, descobrireu el 
missatge de la Farbalà a l’Obèlix. També tindreu notícies d’en Pep, el petit iber, i de 

l’egipci Numerobis. I fins i tot, el bretó Noiquintòrax i el suís Petisuix us ensenyaran que 
el confinament a la torre de Londinium o en una caixa forta de banc poden ser una 

bona ocasió per seguir fent tornar bojos els romans.

Així doncs, feu com l’Astèrix: quedeu-vos a casa, manteniu 
el contacte amb la família i els amics, i compteu amb 

l’Astèrix i l’Obèlix per desfer-vos del virus!
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Una aventura d’

Pel que fa a caçar senglars, l’Obèlix hi té la mà trencada. Però quan es tracta de llegir, això ja és 
una altra història… Quan rep el correu, ha de trobar la manera de desxifrar el missatge.

Llegeix

l’
amb

Salut, Pneumàtix! 
Com sempre, no hi deu  

haver res per a mi.

Doncs, mira, 
Obèlix, justament 
algú t’envia una 

cosa, avui.

Una carta? Una 
carta per 
a mi tot 

sol?

   És ben 
    teva. 

    Ve directament 
   de Condate*.

* RENNeS.

De Condate?
I en marbre 

rosa, gravat 
per una bonica 

gal·la que 
coneixes bé, 
vell murri!

DEUS MEUS!!! FARBALÀ!!… 
M’HA ESCRIT LA FARBALÀ!!   Adeu.  

llegeix de  
gust, eixerit.

PfFf!

Ei! 
Obèlix! 

vas a caçar 
senglarS?

D’això… 
Avui no. 

Jo…

…No em trobo gaire 
bé, Astèrix. Crec que em 

ficaré al llit. Ves a 
veure 

el druida. 
Et posarà 

bo, 
Obèlix!

Tens raó, Astèrix. 
Me n’hi vaig 
corrents.

  Que estrany! 
És el 

primer cop 
que veig 
l’Obèlix 
malalt.

Panoràmix! 
M’hauries 

de fer 
un favor!!!

ANEM A CAÇAR 
SENGLARS, IDEAFIX!

BUB!
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Llegeix

l’
amb

Escolta… 
M’hauries 

d’ensenyar a llegir, 
  Panoràmix…!

ah, sí? Per 
fi t’hi decideixes, 

trapella!

Hauries pogut aprendre a 
llegir fa molt temps, si no 

t’haguessis estimat més caçar 
garrins de senglar, Obèlix.

Per culpa dels nois 
com tu les generacions 
del futur diran que els 
gals no sabien llegir 

ni escriure!

Aquest mètode antic 
que vaig inventar et 
permetrà aprendre 

l’alfabet ràpidament, 
Obèlix.

Mira, és fàcil. 
A com 
A SE…

B com bacallà…
C com

CÉRVOLA…

D com dolmen, etc. Ho veus? Aquí hi ha 
totes les lletres de l’alfabet amb 
una pista per fer-t’ho fàcil. D’acord, 
Obèlix?

Serà bufar i fer 
ampolles.

Hi insisteixo:  
vigila el meu 

mètode! li tinc 
afecte!

No pateixis. 
I gràcies, 
Panoràmix!

Te n’adones, Ideafix? 
Gràcies al mètode d’en Panoràmix, 

podré llegir la carta 
de la Farbalà!

Ja és fosca nit. Només 
un llum juga amb la 
lluna al poblet gal 
adormit.

Tornem-hi:  
E com eriçÓ, 
S com senglar, 
T com talp, 
I com…
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Llegeix

l’
amb

A trenc d’alba… I això? 
No se’t veu 
gaire animat, 

Obèlix.

Ai, Astèrix! 
Soc moooolt 

desgraciat, saps? 

  Però què tens, 
 Obèlix? fes-me 
 confiança, som 
       amics!

No sé com 
resoldre 

un problema 
molt gros 
que tinc.

He rebut aquesta 
plaqueta que m’ha 
gravat la Farbalà. 

I he demanat 
a en Panoràmix 
que m’ensenyés 

a llegir…

Ja ho 
començo  

a entendre.

M’ha donat aquest mètode, 
i m’he passat tota la nit 
per saber què m’havia  
escrit la Farbalà…  
Però no entenc res!

Em sé de memòria el que hi ha gravat al 
marbre. Escolta’m i jutja-ho tu mateix: 

«Bacallà, ocell, niu, ase, niu, ibis, vaca, eriçó, 
rata, senglar, ase, rata, ibis, eriçó, senglar, 

talp, ibis, mico, ase, talp, ocell, bacallà, 
eriçó, lèmur, ibis, això no sé què és…, 

fura, ase, rata, bacallà, ase, lèmur, ase».

Escolta, que ho puc 
veure?

Bah! Si 
vols…

És molt fàcil. 
Aquí hi diu: 

«Bon aniversari, 
estimat Obèlix» 

i ho signa «Farbalà».

Ja m’hauria pogut 
felicitar a mi, que vam 
néixer el mateix dia… 

 PERÒ… ON VAS, 
OBÈ…?

Vejam si la 
medicina del druida 

li ha fet efecte, 
al pobre Obèlix.

Ron!
Ron!Ron!

SPLATX!AIXÒ
NO, OBÈLIX!
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Jocs

Sembla que l’Astèrix i l’Obèlix amaguen alguna cosa a 
l’Abraracúrcix… El cap no ha vist les 7 diferències que 

s’han colat a la imatge de baix. Troba-les!

Una parella de dos

SOLUCIONS A LA PÀGINA 27
8



En Pep et descobreix el seu país:
Hispània

Astèrix a Hispània, planxa 30

JA TE’N  
VAS?

DONCS, SÍ… EM QUEDA  
UNA BONA BOTIFARRA FINS  

A LA MEVA GUARNICIÓ  
D’HISPALIS*. AVE!

SI el CÈSAR S’ASSABENTA QUE 
L’OSTATGE ES TROBA ALTRE  
COP A HISPÀNIA, EM VEIG AL CIRC!  
LA MEVA ÚNICA OPORTUNITAT  
ÉS TORNAR-LO A LA GÀL·LIA 
SENSE AVISAR NINGÚ!

US ACONSELLO 
AQUEST CARRO. PORTA 
MOLT DE FARRATGE, 
NO EN TROBAREU 
SOVINT, A LA 
CARRETERA.

EL VI T’HA 
FET VENIR 
SINGLOT. 

AGUANTA LA 
RESPIRACIÓ!

UN CARRO!  
DE PRESSA,  
UN CARRO!

POC DESPRÉS…

AI, AI, AI!  
EL NEGOCI VA BÉ  

AMB ELS TURISTES, 
AQUEST ANY!

NOI, QUINA 
CARRETERA 

MÉS  
DOLENTA!

SÍ, PERÒ L’ESTAN ARREGLANT. 
AVIAT SERÀ EXCEL·LENT.

HIPS!… NO VULL 
AGUANT… HIPS!… TAR  

LA RESPIRACIÓ!

* SEVILLA.

PISAFONDO 

I

VÁMONOS

OBRES
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Hispània

Astèrix a Hispània, planxa 30

DESPRÉS D’ALGUNES 
HORES DE CARRETERA…

SÓN NÒMADES, 
MOLT AMABLES 

I DIVERTITS. 
CANTEN I BALLEN 
TOTA L’ESTONA!

DONCS ATUREM-
NOS. ELS 

DEMANAREM 
HOSPITALITAT  
PER a LA NIT.

HOLA, AMICS! INSTAL·LEU-VOS 
AL VOLTANT DEL FOC, QUE 
FAREM UNA FESTA! RIUREM 

D’ALLÒ MÉS!

OLÉ, FORMÓS! PERÒ 
POSA EL COS ARQUEJAT, 

HOME!
JA EL TINC 
ARQUEJAT.

LA FESTA 
CONTINUA! ARA 

BALLAREM!

AI, AI, AI, AI QUINA DESGRÀCIA D’HAVER

NASCUUUUUUT! AI, AI, AI, AI, AI MARE
MEVA, PER QUÈ M’HAS FET

AIXÒOOO
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Jocs

SOLUCIONS A LA PÀGINA 27

Una obra d’art
L’Obèlix ha recollit els cascos de tots els romans que ha estovat.  

Resol les operacions i, després, pinta el nombre de cascos  
que correspon a cada resultat.

2 x 4 = 
22 - 6 = 

7 x 2 = 

3 + 6 = 
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En Noiquintòrax et descobreix el seu país:
La Bretanya

Astèrix a la Bretanya, planxa 25

PAF!

Fa hores que 
recorrem 
Londinium… 

Impossible de 
trobar, aquesta 

carreta!

Què ha passat??

On poden 
haver-los 
portat?

Doncs, bevem
el que ens queda
de poció màgica

i anem-hi!

Però encara que ens facin bullir
en salsa de menta,

NO PARLAREM… !

A Londinium
torre… Tinc por 

que estiguem
ben posats.On… on

soc?

No cridem, 
sobretot!

A la Londinium torre,
em sembla. És

la presó més segura
de la ciutat! Només
hi ha dues portes i 

estan ben guardades.

El meu Obèlix, 
presoner

dels romans!

Valor, Astèrix! 
Guardeu el

vostre llavi 
superior rígid!

ELS TROBAREM!
L’OBÈLIX I 
LA POCIÓ 
MÀGICA,

 PER
TUTATIS!

Els romans
han vingut, ho han 

escorcollat i trencat 
tot, i han marxat amb 

dos presoners:
EN Relax i un DE gros 

que dormia amb
cascOs sobre

la panxa.

És com cercar 
una agulla
dins de fenc

en bales!

OH! L’HOSTAL
D’EN RELAX!!!

LA MEVA 
BONDAT!!!

I en un calabós,
dalt de tot
de la torre…

La sinistra 
torre de 
Londinium!

LA  

GAL.L
A 

ÀMFORA

LA
  

GA
L
.LA

ÀM
FO

RA
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La Bretanya

Astèrix a la Bretanya, planxa 26

TXAC!

TX
AC!

TXAC!

TXONC!

TXAC!

No ens podem quedar 
aquí… L’Astèrix 

s’inquietarà!

És veritat. Tinc la 
boca pastosa

i em trobo una mica
feble. Sortim.

Iuu-huú! Si aprecieu
la vostra porta, obriu-la,

perquè sortirem! AI!

UI!

PER 
JÚPITER!

PERÒ, 
QUÈ?

ALT…

Què,
veniu?

Més aviat!

Interessant, aquesta 
visita a la torre

de Londinium.

Permeteu-me
que us ajudi.

Pobre minyó…
S’ha tornat 

absolutament
foll!

Qui sap què s’imaginarà?
Potser em creurà en perill…
L’Astèrix s’inquieta sempre

per mi!

Doncs, 
precisament, anem a 
tranquil·litzar-lo.
A més, necessito
una mica d’aire
fresc i una mica
d’aigua.

Té raons per
inquietar-se,
vell minyó!

I, en el mateix 
moment, per l’altra 
porta…

HOHO!

HOHO! 

HOHO!

PORTA I

PORTA II
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La Bretanya

Astèrix a la Bretanya, planxa 27

OBÈLIX!
ON ETS?

L’Astèrix és dalt de tot!
Pugem a reunir-nos amb ell.

Em fa vergonya tot el 
que ha passat, Astèrix.

RETROBEU-LOS
O FAIG OFEGAR TOTA 
LA GUARNICIÓ DINS 
DE CERVESA 
TÈBIA!!!…

Bretons! Gals!
Embriacs!… Ja en tinc

prou! Prou i prou!
Sanglots

EVADITS ??

Home, aquesta sí 
que és bona.

Voleu 
tornar

a la
torre?!

No ha passat 
res, Obèlix.

Astèrix! Soc 
aquí! Pujo!

Obèlix!
Baixo! AI!

UUI!

ENTREU

O SORTIU,

PERÒ DEIXEU

D’ESTOMACAR-NOS,

PER JÚPITER!

AI!

UI!!

PROU!

PROU!

PER 
JÚPITER!

AI,QUIN 

MAL!

I per fi…

Poc després, 
al palau del 
governador…

PORTA II

COM:
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Jocs

SOLUCIONS A LA PÀGINA 27

Tothom a recer!
Quan l’Obèlix surt al camp, els senglars corren a amagar-se.  

Quants en veus a la imatge?

Sestercis a grapats
Juli Cèsar va reunir un munt de diners durant les seves conquestes.  

Ajuda’l a classificar les monedes i compta quantes en té d’or i quantes de plata.
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Les citacions llatines d’en Trespotes

Alea jacta est
La sort està tirada!

Sembla que el gran Cèsar va pronunciar aquesta 
frase el mes de gener de l’any 49 aC, en plena 
guerra contra el seu rival Pompeu i el Senat romà.

Amb l’esperança de recuperar el poder a Roma, 
Juli Cèsar va decidir travessar el Rubicó amb les 
seves legions. Aquest riu marcava la frontera entre 
Itàlia i la Gàl·lia (governada per Cèsar)… Creuar-
lo sense el permís del Senat estava terminantment 
prohibit, fins i tot es considerava un sacrilegi!

Abans de passar el Rubicó, Juli Cèsar hauria dit: 
Alea jacta est, «la sort està tirada»… I va fer ben fet, 
perquè un any més tard va ser proclamat cònsol.

Astèrix a Bègica, planxa 39

ALEA JACTA  
EST!
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En Petisuix et descobreix el seu país:
Helvècia

Astèrix a Helvècia, planxa 25

AQUESTS HOMES, ELS 
ROMANS ELS PERSEGUEIXEN I 

ESCORCOLLEN TOTA LA CIUTAT! 
CAL SALVAR-LOS!

SÍ, ÉS CLAR… SIMPATITZEM  
AMB VOSALTRES. SOVINT HEM 

LLUITAT CONTRA ELS ROMANS I EN 
JULI CÈSAR ENS CONSIDERA UNS 
ADVERSARIS TEMIBLES… PERÒ,  

ON US AMAGO?

HAVIA PENSAT EN 
UN DELS TEUS 
COFRES, AL 
SOTERRANI…

CALDRIA OBRIR 
UN COMPTE.

PER  
AMAGAR-NOS DINS 

UN COFRE?

EL QUE POSEU DINS EL COFRE 
NO ÉS ASSUMPTE MEU. LA 
DISCRECIÓ ÉS ABSOLUTA; 

PER A MI, NOMÉS SEREU DOS 
NÚMEROS ANÒNIMS. AGAFAREU 

UN COFRE CADASCÚ O BÉ 
UN SOL COMPTE AMB DUES 

SIGNATURES?

SI TENIU COFRES PROU 
GRANS, PREFERIRÍEM ESTAR 

JUNTS.
ÉS MOLT  

POSSIBLE. SIGNEU 
AQUÍ, AQUÍ I AQUÍ.

VENIU, SISPLAU!

AQUÍ TENIU EL 
COFRE.

DEMÀ US VINDRÉ A 
BUSCAR. VEUREM QUÈ 

FEM.

GRÀCIES  
PER TOT, 
PETITSUIX!

ESPEREU, DESGRACIATS! 
NO ES POT OBRIR DES  
DE DINS. SI VOLEU QUE  
EN PETITSUIX US VINGUI  

A OBRIR, LI HEU 
DE SIGNAR UNA 
AUTORITZACIÓ!
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Astèrix a Helvècia, planxa 26

Helvècia

BONA NIT! JA  
PODEU DORMIR 

TRANQUILS.

CAL QUE TORNI 
A L’HOSTAL DE 
SEGUIDA, SI NO 
M’ENDARRERIRÉ  

DE CUCUT.

JO, AOHAOO,  
ME’N TORNO  

AL LLIT.

ASTÈRIX! HEM VINGUT  
AQUÍ PER ENFILAR-NOS  
A LES MUNTANYES I ENS 
TROBEM SOTA TERRA!

TENS RAÓ, 
OBÈLIX!

A MÉS, TINC GANA, 
ASTÈRIX! ÉS 

DESAGRADABLE TENIR  
UN BUIT DINS  
UN COFRE!

ÉS VERITAT.  
JO TAMBÉ EN TINC… 
HAN OBLIDAT DONAR-

NOS MENJAR.

NO SÉ SI TENIM 
EL DRET D’OBRIR 
AQUEST COFRE 
DES DE DINS…

I DONCS,  
QUE NO ÉS EL 

NOSTRE  
COFRE?

ZúRIX!

HMM?

ÉS QUE… TENIM 
GANA…

PERÒ, COM HEU…? BÉ. 
ESPEREU-ME AL SOTERRANI. 

US PORTARÉ UN MOS.

EL LLUM US SERVIRÀ  
PER VEURE-HI I PER 

FONDRE EL  
FORMATGE.

QUIN 
HORROR! UN COFRE  

SENSE PORTA!
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Astèrix a Helvècia, planxa 27

Helvècia

EN TOT CAS, NO US 
PODEU ESTAR EN UN 

COFRE SENSE PORTA… 
CALDRÀ QUE OBRIU  
UN ALTRE COMPTE.

ELS ROMANS!!! 
ENTREU AL COFRE! 

DE 
PRESSA!

DE QUI ÉS, 
AQUEST  
COFRE? NO SÉ DE  

QUI ÉS NI HO 
VULL SABER. 
AFANYEU-VOS!

EM SEMBLA  
QUE ENDEVINO LA 

NACIONALITAT  
DEL VOSTRE 

CLIENT!

TALLA EL 
FORMATGE, 

OBÈLIX.

ASTÈRIX!  
DEMANARÉ A EN ZÚRIX  
SI NO TÉ FORMATGE 

SENSE FORATS.

NO,  
OBÈLIX! MENJA  

I CALLA!

VENIM A BUSCAR  
MUNTANYES, I ENS TROBEm  
EN UN SOTERRANI MENJANT 

FORATS!

PXXXT!

EN NOM DEL CÈSAR, 
OBRIU!

ENTREU, DE 
PRESSA!!

I DONCS? OBRIU, 
PER JÚPITER!?

ARA,  
ARA, JA  
VINC!
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Astèrix a Helvècia, planxa 28

Helvècia

ÉS AQUESTA LA 
INVIOLABILITAT DELS 
VOSTRES COFRES? 
N’HI HA UN DE MEU, 
D’AQUESTS COFRES!

SENTO MOLT MOLESTAR-VOS A AQUESTA  
HORA, PERÒ TENIM ORDRES D’ESCORCOLLAR 

TOTA LA CIUTAT PER TROBAR 
DOS FUGITIUS.

AQUÍ NOMÉS HI HA 
COFRES I JA SABEU  

QUE SÓN  
INVIOLABLES.

JA HO SÉ, I CREIEU QUE  
NO SERÉ PAS JO QUI US HO 
CRITIQUI. BÉ, ENS N’ANEM.

PERÒ…?

EH… DONCS… EH…  
HAN ESTAT UNS LLADRES  

QUE HAN OBERT EL COFRE 
I HAN AGAFAT TOT EL QUE HI 

HAVIA DINS…

HUM… DE TOTA MANERA… NOMÉS HI TINC  
UNS RECORDS D’EGIPTE… UNA QÜESTIÓ 
SENTIMENTAL; A MÉS, NO US HAIG PAS 

D’EXPLICAR LA MEVA VIDA…
I ÉS CLAR…

AQUESTA NIT ESTIC OCUPAT, 
PERÒ DEMÀ AL MATÍ TORNARÉ 
PER ANUL·LAR EL MEU COMPTE! 
VIGILEU-ME BÉ AQUEST COFRE. 

M’INTERESSA MOLT EL 
QUE HI HA! HO SENTS,  

OBÈLIX? SEMBLA QUE  
HI HA ALGÚ QUE  

GEMEGA!

VOLS DIR QUE 
AQUEST ÉS EL PAÍS 
DE LES MUNTANYES?

SILENCI! VULL 
SILENCI! DISCRECIÓ 

EN ELS MEUS 
COMPTES!!!

I AIXÒ?! QUè?

buhuhuhuu!
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Astèrix a Helvècia, planxa 29

Helvècia

OH,  
MOLEST! OI 
QUE HO ÉS?

I JO,  
SAPS EL QUE 

LI DIC?
ho ÉS UNA 

MICA MASSA!

ESTIMAT! CUCUT! 
DESPERTA’T! HA DIT 

CUCUT!

SI ALMENYS ES 
POGUESSIN TOMBAR  

ELS RELLOTGES UNES 
QUANTES VEGADES  

PER ENDAVANT!

EMPORTA-TE’LS 
LLUNY D’AQUÍ! M’HAN 

DESPRESTIGIAT! M’HAN 
OBLIGAT A MENTIR SOBRE 

LA INVIOLABILITAT DEL 
MEU ESTABLIMENT!

BON DIA, 
ZÚRIX. VINC 
A BUSCAR 
ELS GALS.

N’ESTIC FART, COM  
DE FONDUE, 

D’AQUESTS GALS!

CALMA’T,  
ZÚRIX. A MI  

M’HAN OBLIGAT A 
EMBRUTAR EL  
MEU HOSTAL!

SÓN COSES COM  
AQUESTES LES QUE ENS 

EMPENYEN A LA  
NEUTRALITAT.

US HE PORTAT 
COSES PERQUÈ 
US DISFRESSEU. 
AIXÍ PASSAREU 
DESAPERCEBUTS.

AIXÒ ÉS UNA 
DISFRESSA?

AMB AQUESTES ARMES SEMBLAREU 
HELVECIS ANANT A FER EXERCICIS  

MILITARS. CADA ANY ENS HEM  
D’EXERCITAR UNA TEMPORADETA  

AMB LES ARMES QUE TENIM 
CONFIADES.

PER fI SOLS, SENSE 
AQUESTS BÀRBARS! AH, 
QUIN PLAER DE BEURE 

ENTRE HELVECIS!

MIG CUCUT MÉS 
TARD…

Prou!

grat! grat!

HOSTAL DEL LLAC

BANC 

ZÚRIX blam!
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En Numerobis et descobreix el seu país:
Egipte

Astèrix i Cleòpatra, planxa 17

Poc després…

Au, vinga, mandrós!
El sol ja ha sortit! 

Anem a visitar
l’esfinx i les 

piràmides!

Hmmm!…
Una miqueta més!… 

Hmmm…

I doncs, què me’n
dieu? No valia la pena 

que perdéssim una 
estona?

Meravellós,
per Belisama!

Noble estranger, no
voleu pas un retrat
amb l’esfinx, com a 

record?

Per què no?
Hi quedaria molt 

bé, a la meva 
cabana.

L’Astèrix
sempre vol

manar, i és així, 
ell!

Nosaltres 
anem a fer
un tomb.

Molt
bé.

Poseu-vos
de perfil amb 
les espatlles 
de cara i no us 

bellugueu,
si us plau.

Des d’allà dalt 
hi deu haver una 

bona vista.

No, Obèlix!
Deu estar 
prohibit!

Ideafix!
Deixa-la 

tranquil·la!

grrrrr!
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Egipte

Astèrix i Cleòpatra, planxa 18

Bravo, 
Obèlix, 
bravo!

SNIF?

Potser el 
podríem 

enganxar?
Tot ho trenques! 
Encara bo que no
ens han vist. L’únic
que podem fer és 
enterrar el nas

a la sorra.

Ja està!

A ningú no se li 
acudiria venir

a excavar
per aquí.

Però… 

L’ESFINX?!

Vine, 
Panoràmix, 
no perdem 
el temps, 
ara t’ho 

explicaré!

Explicaràs? 
I què 

explicaràs?

Però si el
meu retrat

encara no està
acabat!

Llàstima, s’hi 
assemblaven… 

Sobretot
l’esfinx…

Poc 
després…

Ara coneixeu la raó per la qual l’esfinx  
no té nas. Tanmateix, és una llàstima, perquè 
aquest nas, que mai no ha estat retrobat, 
era un nas molt bufó. No tan bufó com el  
de la Cleòpatra, que, com ens sembla  
que ja hem dit, ho era molt, de bufó.

IDEAFIX!!

POC! 
POC!

Poc! Poc!Poc!
Poc!

Poc!
Poc!

Poc!Poc! Poc!Poc!
Poc! Poc!

Poc!
Poc!Poc!Poc!

Poc!

Poc!

Poc!
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SOLUCIONS A LA PÀGINA 27

Quin galimaties!
Les bafarades dels personatges estan barrejades. Ets capaç de trobar  

a qui pertany cada expressió?

Veni, vidi, 
vici!

PER 
TUTATIS!

AMAPOULOS, 
SOC GREC,  
PER ZEUS!

NO, JO NO SOC   
GROS!

Allisteu-vos, 
reenganxeu-vos,

deien… Veureu món, 
deien…
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Els secrets dels druides

INVENTOR: Setantasix

COMENTARIS: Aquesta poció farà la delícia de 
tots els amants de les patates fregides. Ideada 
per en Setantasix, aquesta infusió fa tornar in-
vulnerable al dolor. Com a bon druida belga, 
el seu creador en va descobrir de seguida l’ús 
més adequat: l’emprà per fer patates fregides, 
invenció dels nostres amics belgues, un dia que 
casualment es va trobar amb un legionari romà.

La poció per 
deixar-los fregits

Si en Setantasix, el bromista druida belga, és tan 
respectat pels seus col·legues, deu ser per alguna 

cosa. Aquí en teniu una prova.

Astèrix i els gots, planxa 8, vinyeta 4

Astèrix a Bèlgica, planxa 2

ERA PER  
FREGIR ALGUNA 

COSA?…

NO HO SÉ, VOLIA PREGUNTAR  
AL ROMÀ QUÈ ANAVA A FREGIR, PERÒ 

HA CAIGUT COM UN SAC  
DE PATATES…

SÓN BOJOS,  
AQUESTS ROMANS!  
BÉ, PEL QUE FA AL 
CONCURS, VAIG A  

DIR-LI ALGUNA COSA  
AL CENTURIÓ.

PATATES…  
PATATES… PATATES 

FREGIDES… N’HAURÉ  
DE PARLAR AMB  
LA NICOTINEKE…

SOM BELGUES.

I NO HAURÍEU POGUT  
ANAR A SER BELGUES UNA 

MICA MÉS LLUNY?

Jo he preparat  
una poció que fa 

insensible al  
dolor… Mireu  

si no…

Puc treure les 
patates fregides 
de l’oli bullent 
amb les mans!!!

Pràctic!

Massa!
Clap!

Clap!

Clap!
Clap!

Clap!

Clap!

Clap!
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SOLUCIONS DELS JOCS

Pàgina 8 – Una parella de dos

Pàgina 11 - Una obra d’art
2 x 4 = 8 / 22 - 6 = 16 / 7 x 2 = 14 / 3 + 6 = 9

Pàgina 15 – Sestercis a grapats

Pàgina 24 – Quin galimaties!

= 30

= 7

a8
b4
c5
d7

e3
f1
g6
h2
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L’AVENTURA               CONTINUA!

No paris de jugar! Envia’ns els teus dibuixos  
de l’Astèrix i els seus amics per correu electrònic  

a l’adreça irreductibles@asterix.com   
Els millors apareixeran publicats al pròxim número  

de la revista 

Irreductibles amb .

www.asterix.com

Asterix y Obelix @lartdasterix
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